
1.  El filtro de aire de la cabina está situado detrás de la 
guantera y la misma debe ser quitada.

2.  Abra la guantera y libere la correa del regulador.

3.  Presione sobre los costados de la guantera y llévela 
hacia abajo.

4.  Quite la cubierta del filtro de aire de la cabina, 
presionando ambos sujetadores.

5.  Quite el filtro de aire de la cabina, de la unidad del 
ventilador, y reemplácelo.

6.  Vuelva a sujetar la cubierta y levante la guantera para 
llevarla a su posición.

1.  Le filtre d’habitacle est situé derrière la boîte à gants, qui 
doit être déposée.

2.  Ouvrez la boîte à gants et dégagez la patte de 
l’amortisseur.

3.  Appuyez sur les deux côtés de la boîte à gants et 
abaissez-la.

4.  Déposez le couvercle du filtre d’habitacle en appuyant 
sur les deux attaches.

5.  Retirez le filtre d’habitacle usé du bloc de ventilation et 
remplacez-le.

6.  Reposez le couvercle et relevez la boîte à gants dans sa 
position habituelle.

1.  The cabin air filter is behind the glove box and it must be 
removed

2.   Open the glove box and disengage the damper strap

3.  Press on the sides of the glove box and lower it

4.  Remove the cabin air cover by pressing both clips

5.  Remove the cabin filter from the blower unit and replace 
it

6.  Reattach cover and raise glove box into Position
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